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NíŽeuvedeného dne, měsĺce a roku uzavírĄídle svého prohlášení oprávněni vstupovat do
právních vztahü, a to:

Městská část Praha 5
se sĺdlem Praha 5, nám. 'l4' řijna 138114, Pst 150 22
lČ:00063631
bankovní spojení: Česká spořitelna, a. s., ě. Ú.: 69024-2000857329/0800
zastoupena: lng' Pavlem Richterem, starostou MČPraha 5

jako strana převodce na straně jedné

(dále jen ,,strana převodce")

a

lng. JarosIava Hlaváčková
Bytem
rodnéčíslo59

jako strana nabyvatele na straně druhé

(dále jen ,,strana nabyvatele")

tuto

Smlouvu
o převodu ne oviých věcí

č'smlouvy

čl.í.
Úvodnĺ ustanovení

1.1' Hlavníměsto Pľaha je na základě ustanovenĺ $ 3 zákona č,'172t1991 Sb., o přechodu někteých
věcí z majetku ČRoo vlastnictvĺobcí,ve zněnipozdějších předpisů, vlastníkémmajetku, xteľý je
popsán v čl.2. této smlouvy.

1.2. Městské části Praha 5 je v souladu s ustanovením $ 19 odst. 1 zákona č,'131t2ooo Sb., o hlavním
městě .Pr97e, v platném znění (dále jen ,,zákon o hlavním městě Praze"), svěřen do správy
majetek hlavního města Prahy, kteý jest podrobně popsán v ěl. 2. tétosmlouvy, a kteqý býl
hlavním městem Prahou svěřen do hospodaření Městské části Praha 5. re svereńĺ o-o
hospodaření došlo v souladu s ustanovením $ 8., odst. 2 písm. a) zákona Ö,' 418t1990 Sb., o
hlavním městě Praze, ve znění pozdějšíchżměn, za pouŽiti Statutu hlavního města Prahy,
obecně závazné vyhlášky č.55/2000 sb. HMą ve znění pozdějšíchpředpisů.

1.3. Městská částPraha 5 podle ustanovení $ 34, odst' 3 zákona o hlavním městě Praze nakládá se
svěřeným majetkem a vykonává práva a povinnosti vlastníka ve vztahu ke svěřenému majetku,
kteý jest podrobně popsán v ěl' 2' této smlouvy.

'l.4. Vlastnictví bytové jednotky a spoluvlastnického podílu k společným částem domu a pozemku je
převáděno na základě a v souladu se ,,Zásadami pro prodej bytůMěstské ěásti Praha b"
schválenými Zastupitelstvem Městské ěásti Praha 5 usnesením č,.21ĺ5t2o17ze dne 14.11.2017
(dále jen ,,Zásady")'

Vymezen íoru.'j írur" převod u
2.1' Strana převodce tímto výslovně prohlaŠuje,Že vykonává práva a povinnosti vlastníka

k následujícímusvěřenému majetku, a to konkrétně k:

iŕ
t.

v
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Jednotce ć, vymezené dle oběanského zákoníku, se způsobem vyuŽití jako byt, zapsané
na listu vlastnictví ö.14981, vymezené na pozemku parc. ě. 237 - zastavěná plocha a nádvoří o

výměře 528 m2, zapsaného na listu vlastnictví č.14980, jehoŽ součástíjebudova č.p84 objekt

k bydlení, zapsaná na listu vlastnictví ě. 14980, jejíŽ souěástíje spoluvlastnický podĺlo velikosti
1197125339 na spoleěných částech nemovité věci, kterou tvoří společnéčásti budovy a pozemek
parc. č.237 - zastavěná plocha a nádvoří o výměře 528 m2 zapsaného na listu vlastnictví č.

74g$o,jehoŽ součástíjestavba č.p84,

to vše v katastrálním územíSmíchov, obec Praha, zapsáno u Katastrálního Úřadu pro hlavní
město Prahu se sídlem v Praze, Katastrálnĺ pracoviště Praha

Všechny nemovité věci shora společně dále jako ,,předmět převodu" nebo ,,jednotka".

2.2. Převod předmětu převodu dle tétosmlouvy byl schválen Zastupitelstvem Městské ěásti Praha 5
dne 20.2.2018 č.usnesení 231812018, kdyŽ záměr prodeje předmětu převodu byl v souladu s
ustanovením $ 36 odst. 1 zák. č,.13112000 Sb., o hlavním městě Praze, v platném znění,
zveřejněn na Úřední desce Městské .."'r:l1 S.dne 27'9'201 7 - 1 3. 1 0 .2017 .

Popis předmětu převodu
3'1. Jednotku označenouvpředchozím článku tvoří byt scelkovou podlahovou plochou Jednotky o

výměře 119,7 m2 (dále jako,,byt"), umístěný v 6 NP budovy ě.p. 84, zapsané na listu vlastnictví ě.
14980 v k.ú. Smíchov, (dále jako ,,budova")'

S jednotkou je spojeno právo výlučněuŽívat sklepní kóji (výměra se nezapočítává).

3.2. Součástíbytu jsou veŠkerévnitřní rozvody bytu, a to rozvody vody od poměrových měřidel pro
byt' včetně vodovodních baterií a všech sanitárních předmětů (Wc, umyvadlo apod.)
nacházĄícíchse v bytě, potrubí odpadních vod od zaÚstění do hlavního odpadního svodu,
rozvody elektrickéenergie od bytového jističe věetně bytového jističe) a k nim připojené instalační
předměty (světla, zářivky, jističe, zásuvky, vypínače),systémy rozvodu a příjmu televizního
sĺgnálu a datových sítíod zapojenído bytu.
K vlastnictvíjednotky dále patří vnitřní dveře bytu, vstupní dveře do bytu, povrchové Úpravy uvnitř
v bytě (vnitřní omítky, malby a případnékrytiny na stěnách, tapety, dřevěné ěi jinéobloŽení,
kazetové stropy a podobné vnitřní obloŽení stěn nebo stropů), podlahové krytiny uvnitř bytu a
všechno, co je spojeno s poloŽením čiusazením a s funkcí příslušnéhodruhu podlahových krytin
nacházejících se uvnitř bytu a nezasahují do společných částídomu,a dále zdĘ tepla - 1x kotel.

3.3. Společnéčásti budovy

Společnými částmi budovy jsou dále stavební části podstatné pro zachování domu včetně jeho
hlavních konstrukcí a jeho tvaru i vzhledu, jakoŽ i pro zachování bytu jiného vlastníka jednotky, a
zařizení slouŽícíijinému vlastníku jednotky k uŽíváni bytu, coŽ platí i v případě, Že se určitá část
přenechá některému vlastníku jednotky k výluěnému użívání,a to zejména:

a. vodorovné a svislénosné konstrukce včetně základů Budovy, obvodové stěny Budovy,
b. střecha včetněvýplnívýstupních otvorů, izolaci, hromosvodů, lávek, dešt'ových Žlabůa svodů

venkovních čivnitřníeh Budovy,
c. komíny jako stavební konstrukce v celésvéstavební délce, včetně vyvloŽkování pořízeného

spolu s komínem, mimo dodateěně instalovaných komínových vloŽek pořízených se
souhlasem osoby odpovědné za správu domu jednotlivými vlastníky jednotek, do nichŽ jsou
zaústěny tepelné spotřebĺčetěchto vlastníkůa které tvoří jeden technologický celek jako
spalinová cesta tepelného spotřebiče
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d' zápÍaŽí, schody, vchody a vstupní dveře do Budovy, průčelí, schodiště, chodby, výplně
stavebních otvorů h|avní svislé konstrukce (okna),

e. balkony i v případě, Že jsou přístupné pouze z bytu ěi nebytového prostoru, dveře z balkonů;
tyto spoleěné ěásti' jsou-li přístupné pouze z bytu či z nebytového prostoru, jsou vŽdy ve
qýl učném użív ání vlastn íka přísl ušné jed notky,

f. výtah ve společných částech,
g kočárkárny, místnosti správce, místnosti slaboproudu nacházĄicí se ve společných částech

Budovy, které nejsou Vymezeny jako byt ani jako nebytový prostor nebo součást bytu či
nebytového prostoru,

h. místnostise sklepními kójemi,
i. obvodové stěny prostorově ohraniěující byt či nebytový prostor i v případě, Že jde o

nenosné svislé konstrukce, dále všechny nosné svislé konstrukce uvnitř bytu či nebytového
prostoru, jako jsou zejména stěny, sloupy a pilíře, vŽdy s výjimkou povrchovýclr úprav,
jako jsou vnitřní omítky, malby a případné krytiny na stěnách, tapety, dřevěné ěi jiné
obloŽení, kazetové stropy a podobné vnitřní obloŽení stěn nebo stropů, a dále
konstrukce zabudovaných skříní ve stěnách,j. podlahy jsou spoleěnými částmi Budovy, vyjma podlahových krytin v bytě či v nebytovém
prostoru a vŠeho, co je spojeho s poloŽením ěi usazením a s funkcí příslušného druhu
podlahových krytin, spolu s případnou kroěejovou protihlukovou izolací a s tepelnou
izolací, je-lisoučástí podlahové krytiny a nezasahuje do společných částí Budovy,

k. přípojky od hlavního řadu nebo od hlavního vedení pro dodávky energií, vody, pro odvádění
odpadních vod, pokud nejsou ve vlastnictví dodavatelů, domovní potrubí odpadních vod aŽ po
výpust' (zařizení) pro napojení potrubí odpadních vod z bytu či z nebytového prostoru,
domovní potrubí pro odváděnídešt'ových vod,

l. rozvody elektrické energie aŽ k bytovému jističi za elektroměrem,
m. rozvody plynu aŽ k uzávěru pro byt
n. rozvody vody studené včetně stoupacích šachet, ať jde o hlavní svislé rozvody, nebo odboěky

od nich aŽ k poměrovým měřidlům pro byt ěi nebytový prostor včetně těchto měřidel nebo
uzávěrů; to se netýká rozvodů uvnitř bytu či nebytového prostoru, včetně vodovodních baterií,

o. protipoŽární zařizeni, nouzové osvětlenívčetně záloŽních zdrojů, osvětlení společných částí,
p. veškerá zaŕízeni vzduchotechniky aŽ k zapojení do bytu Öi nebytového prostoru, pokud byla

pořízena jako spoleěná; to se netýká zařízeni vzduchotechniky, pořídí_li je vlastník jednotky;
obdobně to platí pro veškeré druhy ventilací,

q systémy rozvodu a příjmu televizního signálu a datových sití aŽ k zapojení do bytu či
nebytového prostoru,

r. rozvody telefonu, domácí zvonek, vnitřní vybavení a umělecká výzdoba spoleěných ěástí
Budovy, vjezdové závory, brány, vrata a jiné příslušenství Budovy, které je nezbytně nutné k
provozu Budovy a k uŽívání jednotek a z hlediska své povahy je k tomuto účelu určeno.

Společné části slouŽí vlastníkům všech jednotek společně. Společné části jsou oprávněni uŽivat
všichni vlastníci jednotek, vyjma balkonů, lodŽií, a jejich dveří, v případě, Že jsou přístupné pouze
z bytu, a dále sklepních kljív místnostech sklepních kijí.

3.4. Balkony, které jsou přímo přístupné z bytů, jakoŽ i dveře z balkonů, je oprávněn uŽívat vŽdy
výlučně jen vlastník té jednotky; která zahrnuje byt, ze kterého jsou balkony přímo přístupné.

3.5. Sklepní kóje jsou oprávněni výluěně uŽívat jen vlastníci těch bytových jednotek, v jejichŽ popisu je
právo uŽívání sklepní kóje uvedeno.

3.6. Společná chodba přístupná pouze z bytové jednotky ě,. 84114 a č'.84l15 je ve výluěném uŽívání
vlastníka jednotky č,.84ĺ14 a ě' 84115. Společná chodba přístupná pouze z bytové jednotky č.
84117 a ć. 84l18je ve výlučném uŽívání vlastníka jednotky č,.84t17 a ě,. 84118.

3.7. Podíly na společných částech jsou vŽdy vzájemně a neoddělitelně spojeny s jednotkou a
nemohou být samostatným předmětem převodu.

3.8' Nedílnou součástí této smlouvy, jak je uvedeno včl' 13 odst. 1 této smlouvy, je příloha č.1 -
schéma půdorysu budovy určující polohu všech jednotek v domě a obsahující údaje o
pod lahových plochách jednotek.
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čl.4.
Převod předmětu převodu

4.1. Strana převodce touto smlouvou převádí (prodává) předmět převodu podrobně popsaný včl.2.' ' 
ieto smlouvy, s veškeným vybavením a přísluŠenstvím, se všemi spojený11 präv'y a povinnostmi

ňá předmětu převodu úáznoucími, straně nabyvatele lng- Jaroslava HIaváčková, která předmět

převodu, zav ćl.5. uvedenou kupní cenu kupuje a přijímá ji do svého vlastnictví.

čl.5.

5.1. Smluvní strany si ujednávají základní "ĺt'::"o?]Í'u, 
převodu ve výši 8 618 4oo,oo Kě (slovy

osmmilionůšeśtsetosmnácttisícčtyřista korun českých), coŽ je základní kupní cena, která bude
upravena dle podmínek stanovených níŽe.

5.2. Na základě Zásad schválených usnesenĺm č,.21t5t2o17 ze dne 14.11.2017 bude přiznána sleva
4o/o zkupní ceny. Smluvní strany se dohodly, že základni cena dle čl. 5.1. této smlouvy bude
poníŽena o slevu ve výši 344 736'00 Kě

5.3. Smluvní strany se dohodly, ŻezákladnÍ cena dle čl. 5.1. tétq smlouvy bude poníŽena o slevu dle
čl' 6 této smlouvy, tj. o částku ve výši 1292760,00 Kč, tudíŽ předmět převodu bude převeden na

základě této smlouvy na stranu nabyvatele za ěástku ve výŠi 6 980 904,00 Kč (slovy:

šestmilionůdevětsetosmdesáttisícdevětsetčtyři korun českých), coŽ je skutečná kupní cena
(dáte jen kupní cena), za kterou je předmět převodu převáděn.

5'4. Smluvní strany uvádějí, Že v rámci převodu vlastnického práva touto smlouvou se jedná o

osvobození zdanitelného plnění prodeje nemovitých věcí po uplynutí 5 let od nabytí nebo
kolaudace ve smyslu ustanovení $ 56 zákona ě. 23512004 sb., o dani z přidané hodnoty,

v platném znění.

č!.6.
Sleva z kupní ceny na základě splnění podmínek dle nabídky

6.1. Smluvnístranysedohodly, Żez ceny uvedenévěl.5.1 bylastraněnabyvateleposkytnutasleva
ve výši 12g2760,00 Kč' a to v souladu se Zásadami na základě podkladů, které doloŽila strana
nabyvatele dle podmínek obsaŽených rovněŽ v nabídce na uzavření této smlouvy'

čI.7.
Splatnost kupní Geny a podmínky jejĺho placenĺ

7.1. Kupnĺ cenu V celkové výši 6,98o 904,00 Kč uhradí strana nabyvatele straně převodce tak, Że
prvnĺ ěást kupní ceny ve výši 30.ooo,- Kč zaplatila strana nabyvatele straně převodce zálohově
prea pri1etĺm prohlášení strany nabyvatele o přijetí nabídky na odkoupení předmětu převodu.

Strana převodce uhrazenítéto částky podpisem této smlouvy potvrzuje'

7.2. Druhou část kupní ceny Ve výŠi í 95o 9o4,oo Kč uhradí strana nabyvatele straně převodce
nejpozdějido 40 dnů ode dne podpisu této smlouvy, a to tak,Że částka ve výši í 950 904'00 Kč
nuäe vypiacena straně převodie na bankovní úěet převodce vedený u České spořitelny, a. s., ě.

Ú. 69024-200085732 9/0800, s po uŽitím varia bi ln ího sym bol u 89008420.

7.3. Třetí část kupní ceny Ve výši 5 ooo ooo,oo Kč uhradĺ strana nabyvatele straně převodce
prostřednictvím hypotečního úvěru poskytnutého straně nabyvatele bankou nebo stavební
spořitelnou působicí na Území České republiky (dále jen ,,banka") do 40 dnt] ode dne podpisu

této smlouvy na bankovní účet převodce vedený u teské spořitelny, a. s., č. ú. 69024-
2ooo857329iogoo, s pouŽitím variabilního symbolu 89008420. Strana nabyvatele před podpisem
této smlouvy předloŽila originál smlouvy o poskytnutí úvěru (hypotéky) s bankou, kteý bude
straně nabyvatele poskytnut za úěelem zaplacení části kupní ceny 7'a předmět převodu' V
případě, Že banka bude mít zĄem na zajištění předmětného úvěru ve formě zástavního práva

k předmětu převodu, strana nabyvatele s bankou uzavře smlouvu o zřizení zástavního práva

r preometu převodu ve prospěch banky za Účelem zajištění pohledávky banky vůči straně
nabyvatele z titulu hypotečního úvěru, prostřednictvím kterého strana nabyvatele uhradí část
kupńí ceny. Smluvní strany berou na vědomí, Že návrh na zápis zástavního práva ve prospěch
oahty můŹe být podán do katastru nemovitostí vżdy aŽ poté, co bude podán návrh na zápis
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Vkladu vlastnického práva na z'élkladě této převodní smlouvy ve prospěeh strany nabyvatele.

7.4' Kupni cena za předmět převodu musí být na shora uvedený ričet strany převodce uhrazena
nejpozději do 40 dnů ode dne podpisu této smlouvy. Návrh na vklad vlastnického práva do
kaiastru ňemovitostí můŽe být podán aŽ poté, co dojde k uhrazení celé kupní ceny.

7.5. Nedojde_li k uhrazení skuteěné kupní ceny dle bodu 7.4. tohoto ělánku, je strana převodce
oprávněna poŽadovat po straně nabyvateĺe Úhradu smluvní pokuty ve výŠi, kterou Noŕi 0,1%
zdluŽné částky zakaŽdý izapočďý den prodlení. Smluvnístrany sjednávajÍ, Že strana převodce
je oprávněna jednostranně započíst nárok na uhrazení smluvní pokuty dle tohoto odstavce na
zálohu sloŽenou stranou nabyvatele před podpisem této smlouvy. Právo strany převodce na
náhradu škody není uhrazením smluvní pokuty dotčeno.

7.6. Nedojde-li k uhrazení celé kupní ceny dle bodu 7 '4' tohoto článku ve lhůtě do 60 dnů ode dne
podpisu této smlouvy, je strana převodce oprávněna od této smlouvy odstoupit. V takovém
případě je strana nabyvatele povinna uhradit straně převodce smluvní pokutu ve výši 30.000'- Kč.
Smluvní strany sjednávají, Že strana převodce je oprávněna jednostranně započíst nárok na
uhrazení smluvní pokuty dle tohoto odstavce na zálohu sloŽenou stranou nabyvatele před
podpisem této smlouvy. Právo strany převodce na náhradu Škody není uhrazením smluvní pokuty
dotčeno.

7'7. Lhůta splatnosti bude dodrŽena, pokud bude kupní cena připsána na účet strany převodce
nejdéle v posledníden lhůty.

čl.8.

8.1. Strana nabyvatele prohlašuje, Že ji po právu svědčí právo nájmu k předmětu převodu

8.2. Strana nabyvatele prohlašuje' Že se řádně seznámila se současným fyzickým stavem předmětu
převodu, a Že si je vědoma toho, Že jeho stav odpovídá jeho stáří a opotřebení, s tím, Že proti
jeho stavu nemá jakékoli námitky.

8.3. Strana nabyvatele prohlašuje, Že není v úpadku ve smyslu zákona č,' 18212006 Sb., o Úpadku a
způsobech jeho řešení (insolvenění zákon), ve znění pozdějších předpisů, a Že proti ní není
vedeno jakékoli exekuční či vykonávací řízení.

8.4' Strana nabyvatele prohlašuje, Že je plně způsobilá uzavřít tuto smlouvu a plnit povinnosti z ní
vyplývající a uzavřením této smlouvy neporušuje Žádnou svou smluvní nebo zákonnou povinnost.

8.5. Strana nabyvatele prohlašuje, Že není zaloŽen právní důvod pro relativní neúčinnost této smlouvy
zdůvodu na straně nabyvatele podle ustanovení $ 589 a násl. zákonat'.8912012 Sb., ve znění
pozdějšĺch předpisů.

8.6. Strana nabyvatele prohlašuje, Že ke dni podpisu této smlouvy uhradila veškeré splatné závazky
vzniklé v souvislosti s uŽíváním předmětu převodu, zejména pak dluh na nájemném, sluŽbách
poskytovaných v souvislosti s uŽĺváním předmětu převodu, dluhy z titulu pravomocně
ukončených soudních sporů vedených mezi stranou převodce a stranou nabyvatele a
souvisejících s předmětem převodu. Strana nabyvatele prohlašuje, Že ke dni podpisu této
smlouvy jsou pravomocně ukončeny veškeré soudní spory V právních věcech souvisejících
s uŽíváním předmětu převodu mezi smluvními stranami.

8.7. Strana převodce prohlašuje, Že na předmětu převodu převáděném touto smlouvou neváznou
Žádné sluŽebnosti, zástavní práva nebo jiné právní povinnosti, které by bránily řádnému uŽíváni
předmětu převodu, a které'by nebyly uvedeny v této smlouvě. Smluvní strany berou na vědomĺ,
Že předmět převodu netrpĺvadami.

8'8. Strana převodce upozorňuje stranu nabyvatele, Že na ni po nabytívlastnického práva k předmětu
převodu přejdou práva a závazky ze smluv platných ke dni podpisu této smlouvy uzavřených
správcem objektu sjednotlivými dodavateli sluŽeb, týkajících se předmětu převodu, a které byly
zaloŽeny zejména: smlouvou o odečítací a rozúčtovací sluŽbě bytových vodoměrů, smlouvou o
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havarijní sluŽbě, smlouvou na dodávku a prodej vody z veřejného vodovodu, smlouvu o
zajišťovánĺ svozu a zneškodnění komunálního odpadu, smlouvou na úklidové práce _ domy,
chodníky, smlouvou na servis poŽárních sluŽeb a kontrolu objektů, smlouvou o dodávce
elektrické energie maloodběrateli, smlouvou o ÚdrŽbě STA, smlouvou o zavedení a provozování
vícekanálového telévizního systému, smlouvou o správě se společností CENTRA a.s., se sídlem
Plzeňská 3185/5b, 150 00 Praha 5, lČ: 18628966, případně dalšími smlouvami.

Na vlastníky jednotek přechází práva a povinnosti ze smlouvy o umístění GSM antény.

Na vlastníka jednotky 84122 přechází jako na povinného - věcné břemeno užíväní této bytové
jednotky v podkroví domu č.p.84, zaps'pol'vz 940i1998' právní nástupnictví Půdní byty
Smíchov,druŽstvo.
Tato bytová jednotka 84122byla vystavěná právním předchůdcem Stavebního bytového druŽstva
Tvorba, lČ 000 33 944' Právním nástupcem Stavebního bytového druŽstva Tvorba, lČ ooo 33 944
se sídlem Praha 5, Janáčkovo nábřeŽí 43 je druŽstvo Půdní byty Smíchov, druŽstvo, ll 251
00 661 se sídlem Praha 5, Janáčkovo nábřeŽí 29. Na Základě výše uvedeného přechází na Půdní
byty Smíchov, druŽstvo,ll251 oo 661 věcné břemeno práva uŽívání bytové jednotky ě,. 84t22,
zapsané v katastru nemovitostí u Katastrálního úřadu pro hl. m. Prahu - KP, Praha pro obec
Praha, k.ú. Smíchov, uvedené na LV2787,oddíl C, zaps. pol. vz' 940/1998.

Na vlastníka jednotky 84123 pŕechází jako na povinného - věcné břemeno uŽiváni této bytové
jednotky v podkroví domu č'p.84, ,zaps.pol.vz 940/1998' právní nástupnictví Půdní byty
Smíchov,druŽstvo.
Tato bytová jednotka 84t23 byla vystavěná právním předchůdcem Stavebního bytového druŽstva
Tvorba, lČ 000 33 944. Právním nástupcem Stavebního bytového druŽstva Tvorba, lČ ooo 33 944
se sídlem Praha 5, Janáčkovo nábřeŽí 43 je druŽstvo Půdní byty Smíchov, druŽstvo, ll 25'|
00 661 se sídlem Praha 5, Janáčkovo nábřeŽí 29. Na Základě výše uvedeného přechází na PůdnÍ
byty Smíchov, druŽstvo,lt 251 oo 661 věcné břemeno práva uŽívání bytové jednotky t. 84t23,
zapsané v katastru nemovitostí u Katastrálního Úřadu pro hl. m. Prahu _ KP, Praha pro obec
Praha, k.Ú' Smíchov, uvedené na LV 2787, oddíl C, zaps. pol. vz' 940i1998'

Na vlastníka jednotky 84124 přecházi jako na povinného - věcné břemeno użívání této bytové
jednotky v podkroví domu č.p.84, zaps.pol.vz 940/1998, právní nástupnictví Půdní byty
Smíchov,druŽstvo.
Tato bytová jednotka 84124 byla vystavěná právním předchůdcem Stavebního bytového druŽstva
Tvorba, lt ooo 33 944. Právním nástupcem Stavebního bytového druŽstva Tvorba, lČ ooo g3 g44
se sídlem Praha 5, Janáčkovo nábřeŽí 43 je druŽstvo Půdní byty Smíchov, druŽsfuo, lt 251
00 661 se sídlem Praha 5, Janáěkovo nábřeŽí 29. Na Základě výše uvedeného přechází na Půdní
byty Smíchov, druŽstvo,ll 251 oo 661 věcné břemeno práva uŽívání bytové jednotky č,. 84t24,
zapsané v katastru nemovitostí u Katastrálního Úřadu pro hl. m. Prahu - KP, Praha pro obec
Praha, k.ú. Smíchov, uvedené na LV 2787,oddílC, zaps. pol. vz.940/1998'

8.9. Předepsané nájemné za uŽivání předmětu převodu bude správní společností GENTRA a.s', se
sídlem Plzeňská 3185/5b, 150 00 Praha 5, lČ: 18628966, která zastupuje stranu převodce,
zúčtováno ke dni, ve kterém byl na základě příslušné uzavřené smlouvy o převodu předmětu
převodu podán na Katastrální Úřad pro hlavní město Prahu se sídlem v Praze, Katastrální
pracoviště Praha, návrh na zápis vlastnického práva ve prospěch strany nabyvatele. Následně
budou stranou nabyvatele straně převodce hrazeny pouze předepsané zálohy za sluŽby spojené
s uŽĺváním předmětu převodu, odměna za správu nemovitostí ve výši 150,- Kč měsíěně za
předmět převodu azáloha na náklady na běŽnou údrŽbu a havárie ve výši 160,- Kč měsíěně za
předmětu převodu, a to do konce měsíce, ve kterém budou předány nemovitosti Společenství
vlastníků jednotek, zaloŽenému vlastníky bytových a nebytových prostor daných nemovitostí.
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' Záv azek"*ľŁ,?'o *d m ět p řevod u

9.1. Strana převodce prodává straně nabyvatele předmět převodu stím, Že se strana nabyvatele
zavazuje nepřevést vlastnické právo k předmětu převodu na jinou osobu po dobu 10 let ode dne
právních účinků zápisu převodu vlastnictví do katastru nemovitostí. V případě, Že dojde
k převodu předmětu převodu či některé z nemovitých věcí na jinou osobu ve lhůtě í 0 let ode dne
právních účinků zápisu převodu vlastnic1ví k předmětu převodu, bude strana nabyvatele povĺnna
vrátit straně převodce celou částku rovnající se poskytnuté slevě uvedené v čl. 6 této smlouvy.
Splatnost dĺuhu na vrácení slevy nastává dnem Účinků zápisu vlastnĺckého práva k předmětu
pŕevodu na jinou osobu.

9.2. Pro zajištění nároku strany převodce, kteqý vznikne v případě převodu vlastnictví předmětu
převodu stranou nabyvatele na jinou osobu ve shora uvedené lhůtě 10 let a souěasného
nevrácení slevy straně převodce bude současně s podpisem této smlouvy zŕízeno zástavní právo
k předmětu převodu na základě samostatné zástavní smlouvy, a to do výše celého dluhu
rovnajícího se poskytnuté slevě, včetně příslušenství, jeŽ je podepisována současně s touto
smlouvou.

9.3. Straně převodce vznikne zápisem vkladu zástavní smlouvy k předmětu převodu za Účelem
zajištění tohoto dluhu na dobu 10 let zástavní právo, přičenrŽ v případě nevrácení slevy dle její
splatnosti můŽe strana převodce realizovat výkon zástavního práva dle ust. $ 1359 a násl.
občanského zákoníku. Zástavní právo strany převodce musí být vŽdy první pořadí s výjimkou
přÍpadu, kdy k financování nákupu předmětu převodu bude pouŽita hypotéka banky dle čl. 7.3
této smlouvy.

čl. í0.
Předání předmětu převodu

10.1. Smluvní strany si s ohledem na současné faktické uŽíväni předmětu převodu stranou nabyvatele
ujednávají, Že nedojde k fozickému ani k dokladovému předání předmětu převodu a Že strana
nabyvatele přejímá předmět převodu ve stavu ke dni uzavření této smlouvy.

čl. íĺ.
Vlastnické právo k předmětu převodu

1 1 .1 . Strana nabyvatele nabude vlastnické právo k předmětu převodu ke dni právnĺch účinků zápisu
vkladu změny vlastnického práva k předmětu převodu do katastru nemovitostí u Katastrálního
úřadu pro hlavní město Prahu se sídlem v Praze, Katastrální pracoviště Praha.

11.2.ode dne podání návrhu na vklad vlastnického práva dletéto smlouvy do katastru nemovitostí
bude nabyvatel vykonávat práva a povinnosti vlastníka předmětu převodu, včetně daňových
povinností.

11.3. Smluvní strany touto smlouvou zmocňují společného zmocněnce, společnost CENTRA a.s', se
sídlem Plzeňská 3í85/5b, 150 00 Praha 5, lČ: 18628966, kpodání návrhu na vklad změny
vlastnického práva k předmětu převodu převáděnému touto smlouvou.

Návrh na vklad vlastnického práva k předmětu převodu prodávaných touto smlouvou podá
společný zmocněnec nejpozději do 10 pracovních dní poté, co bude připsána na úěet
prodávajícího kupní cena' ne však dříve, neŽ bude převodci předán doklad o potvrzení
správnosti předkládaného návrhu Magistrátem hlavního města Prahy. Návrh na vklad
zástavního práva ve prospěch strany převodce podá společný zmocněnec nejpozději do 10
pracovních dnů poté, co bude podán návrh na vklad zástavního práva ve prospěch hypoteční
banky. Tuto skutečnost je strana nabyvatele povinna doloŽit neprodleně straně převodce.

't1.4. Smluvní strany se zavazují zajistit ve spoleěné souěinnosti všechny potřebné úkony vedoucí
k realizaci zápisu vlastnického i zástavního práva do katastru nemovitostí, věetně odstranění
případných nedostatků konstatovaných katastrálním Úřadem, které by tomuto zápisu bránily.

ćl.12.
Poplatkové náklady

12.1. Strana nabyvatele zaplatÍ před podpisem této smlouvy správní poplatek za povolení zápisu
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Vkladu změny vlastnického práva do katastru nemovitostí a za zřízení zástavního práva ve
prospěch strany převodce do katastru nemovitostí.

č!. í3.
Závěrečná ustanovení

13.1' Přílohu této smlouvy tvoří schémata vŠech podlaŽí budovy, vníŽ se nachází Jednotka, ve
kteých jsou zobrazlný a PoPsány polohy a Údaje o podlahových plochách vŠech jednotek
nacházĄÍcích se v předmětné budově.

13.2. Strana převodce je oprávněna od této smlouvy odstoupit rovněŽ vpřípadě, Že prohlášení
nabyvatele učiněná ve]. p.ĺ',8.2.,8.3., 8.4., 8'5., 8.6., této smlouvy se ürazou býťvrozporu
s objektivní skutečností. Smluvní strany jsou oprávněny od této smlouvy odstoupit v přĺpädě,
pokud nebude moŽné postupem podle čl. 11.3. dosáhnout zápisu vklađu vlastnickéllo práva
nabyvatele k předmětu převodu do katastru nemovitostí.

't3.3. Pro případ odstoupení od této smlouvy se smluvní strany zavazĄi vrátit si navzájem veškerá
poskytnutá plnění, a to s výjimkou zálohy na kupní cenu Ve Výši 3o.ooo,- Kč, která propadá
převodci na Úhradu administrativních nákladů spojených s kontraktaci. Záloha se vraií pbuze
vpřípadě, Že ani spoleěným postupem smluvních stran dle čl' 11.3. této smlouvy se smluvním
stranám nepodaří dosáhnout zápisu vlastnického práva do,katastru nemovitostí'

'l3.4. Veškeré podklady zmiňované v této smlouvě povaŽují smluvní strany za součásti této smlouvy,
včetně písemné nabídky převodce a její akceptace ze strany nabyvate|e.

13.5. Vpřípadě neplatnosti nebo nerjčinnosti některého ustanovení této smlouvy nebudou dotěena
ostatní ustanovení této smlouvy, jelikoŽ smluvní strany mají zájem na trvání této smlouvy i pro
tento případ

13.6. Strana nabyvatele prolrlašuje, że byla seznámena se skutečností, Že v předmětné budově bylo
založeno Společenství vlastníků jednotek lanáčkovo nóbř. 84/g, Prdha 5, a Že nabytím
vlastnického práva k předmětu převodu se stává ělenem uvedeného společenství vlastníků.
Strana nabyvatele dále prohlašuje, Že je obeznámena s obsahem prohlášení vlastníka.

13.7. Tato smlouva se. řĺdí ustanovením s 2079 a násl. zákonaě,.8gt2o12 Sb., občanský zákoník, s
tím, Že Smluvní stralY vylučují v maximálním moŽném rozsahu aplikaci ustanovéní ss 557,
1765, 1766, 1793, '1794, 1799, 1800, 1977-1979, 2oo2-2oo4 a 2108 zákona č. 89/2oiź sb.;
občanský zákoník, na právní vztahy vyplývající z této kupní smlouvy.

13.8. Tato smlouva byla sepsána v 6 vyhotoveních, z nichŽ. pro potřeby strany převodce budou
pouŽita 3 vyhotovení, pro poÍřeby strany nabyvatele 2 vyhotovení a i vyhotóväní bude pouŽito
pro potřeby úřední. VeŠkerá vyhotovení podepsaná oběma smluvními stranami mají právní
Účinky originálu.

13.9. Smluvní strany prohlaŠují, Že tato smlouva nebyla ujednána vtísni ani zajinak jednostranně
nevýhodných podmínek, Že obsah smlouvy je projevem jejich pravé a sv'oooońe vůle a na
důkaz souhlasu 

_s 
obsahem této smlouvy připojují ósoby ópiavncne jednat za smluvní strany

před orgánem určeným k ověřenĺ pravosti podpisů své vlastnoruční poôpisy.

í3.1o. Smluvní strany výslovně souhlasí s tím, aby tato smlouva byla zveřejněna v registru smluv za
podmínek zákona ö. 34012015 Sb., o zvláštních podmĺnxách úěinnosti neŘten9cn smluv,
uveřejňování těchto smluv a o registru smluv, ve znění pozdějších předpisů, oo tricěti (3o) dnů
ode dne podpisu 

^smlouvy 
poslední smluvní stranou, ne;pożoe;i oo tŕĺ 1s; měsíců ôde dne

p9oqis.u smlouvy. .Smluvní strany souhlasí se zveřejněníń svýcń osobnícil údajů ve smlouvě,
která bude zveĘněna v registru smluv podle věty první. Smluvní strany prohlašují, Že
skuteěnosti obsaŽené ve sňlouvě nepovaŽují za 

" 
obchodní tajemství ve smyslu s 5o4

občanského zákoníku a udělují svolení k jejich uŽití a zveřejněni bez stanoveni ;aryčnrolivdalších podmínek.

13.11. Tĺmto se ve smyslu ustanovení $ 43 odst. 1 zákona ě,. 131t2oooSb., o hlavním městě Praze,

I



Ve znění zákona l' 303/2013 sb.
rekodifikace soukromého práva,

, zákon, kteým se mění některé zákony v souvislosti s přijetím
potvrzuje, Że byly splněny podmínky pro platnost právního

to usnesenĺm ZMČě,' 231812018 ze dne 20.2'2018.jednáníměstské

V Praze dne

2 I -03- 2018

V Praze dne Ą\ .a . Lołp

ł
Městská část Praha Jaroslava Hlaváčková

lng, Pavel Richter,
starosta MČPraha 5

za stranu převodce

v z' Martin Slabý
1. zástupce starosty

za stranu nabyvatele
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